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BYD Europe B.V. Legal Provisions

Legal Provisions

All the information in this document is the property of BYD Europe B.V. No part of this document
could be reproduced in any way for business use. Internal use is allowed.

ENGLISH

BYD Europe B.V. makes no representations or warranties express or implied, with respect to this
document or any of the equipment and/or software it may describe, including (with no limitation) any
implied warranties of utility, merchantability, or fitness for any particular purpose. All such
representations or warranties are expressly disclaimed. Neither BYD Europe B.V. nor its distributors
or dealers shall be liable for any indirect, incidental, or consequential damages under any
circumstances.

The exclusion of implied warranties may not apply in all cases under some statutes, and thus the
above exclusion may not apply.

Specifications are subject to change without notice. Every effort has been made to make this
document complete, accurate, and up-to-date. However, BYD Europe B.V. may need to make some
improvements under certain circumstances without advance notice. BYD Europe B.V. shall not be
responsible for any loss caused by this document, including, but not limited omissions, errors,
typographical errors, arithmetical errors, or listing errors in this document.

All trademarks are recognized.

Limited Warranty

You can download the current Limited Warranty from the Internet at websites:
BYD Global Service, www.bydbatterybox.com,

BYD service partner in Europe, www.eft-systems.de,

BYD service partner in Australia, www.alpspower.com.au.

BYD Europe B.V.

‘s-Gravelandseweg 256, 3125 BK, Schiedam, the Netherlands

1. Information on this Document
1.1. Validity

This document is valid for the Battery-Box Premium HVS 5.1, 7.7, 10.2, 12.8, and HVM 8.3, 11.0,
13.8, 16.6, 19.3, 22.1 from firmware version 3.3.

1.2. Target Group

The instructions in this document may only be performed by qualified persons who must have the
following skills:

* Knowledge of how batteries work and are operated
* Knowledge of how an inverter works and is operated

+ Knowledge of, and adherence to the locally applicable connection requirements, standards, and
directives®

* The local standard for Australia is AS/NZS 5139:2019

Quick Start Guide 3



m
Z
@
C
(7]
I

2 Safety BYD Europe B.V.

» Knowledge of, and adherence to this document and the associated system documentation,
including all safety instructions

+ Training in dealing with the hazards associated with the installation and operation of electrical
equipment and batteries

+ Training in the installation and commissioning of electrical equipment

Failure to do so will make any manufacturer's warranty, guarantee or liability null, and void unless
you can prove that the damage was not due to non-compliance.

1.3. Content and Structure of this Document

This document contains safety information and instructions on installing, connecting, and
commissioning. Please finish reading this document before taking any actions on the battery system.

The latest version of this document and the manual for installation, commissioning, and operation
are to be found in PDF format at our websites.

This document only contains brief information and may deviate from the real system.
2. Safety
2.1. Intended Use

The battery system is for residential-and works with a photovoltaic system. It is a high voltage Li-ion
battery storage system, with the control module on itself.

The system could be connected with the Internet through network cable for maintenance and
software updates.

The system must only be used as stationary equipment.
The system is suitable for indoor and outdoor use.

The system must only be operated in connection with a compatible inverter. The list (BYD
Battery-Box Premium HVS & HVM Compatible Inverter List) of these inverters could be read at our
websites.

The system is not suitable for supplying life-sustaining medical devices. Please ensure that no
personal injury would lead due to the power outage of the system.

Alterations to the BYD system, e.g., changes or modifications are not allowed unless the written
permission of BYD is achieved.

Please download Be Connect from Google Play or App Store to accomplish the commissioning of
the system.

The enclosed document is an integral part of this system. Keep the documentation in a convenient,
dry place for future reference and observe all instructions contained therein.

The type label should always be attached to the system.
2.2. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

The system has been designed and tested under international safety requirements. However, to
prevent personal injury and property damage and ensure long-term operation of the system, please
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BYD Europe B.V. 2 Safety

do read this section carefully and observe all safety information at all times.
2.2.1. Battery module leakage

If the battery modules leak electrolytes, contact with the leaking liquid or gas should be avoided. The
electrolyte is corrosive, and the contact may cause skin irritation and chemical burns. If one is
exposed to the leaked substance, do these actions:

ENGLISH

Inhalation: Evacuate the contaminated area and seek medical help immediately.
Eye contact: Rinse eyes with flowing water for 15 minutes and seek medical help immediately.

Skin contact: Wash the affected area thoroughly with soap and water and seek medical help
immediately.

Ingestion: Induce vomiting and seek medical help immediately.
2.2.2. Firefighting measures

The battery modules may catch fire when it is put into the fire. In case of a fire, please make sure that
an ABC or carbon dioxide extinguisher is nearby. Water cannot be used to extinguish the fire.

Full protective clothing and self-contained breathing apparatus are required for the firefighters to
extinguish the fire.

2.2.3. Battery modules handling and storage guide

» The battery modules and its components should be protected from damage when transporting and
handling.

* The weight of the system may cause injury risk. Please take the weight of the system into account
while the system is transported and lifted carefully.

* Do not impact, pull, drag, or step on the battery modules.

* Do not insert unrelated objects into any part of the battery modules.

» Do not throw the battery module into a fire.

* Do not soak the battery modules in water or seawater.

* Do not expose to strong oxidizers.

* Do not short circuit the battery modules.

* The battery modules cannot be stored at high temperatures (more than 60 °C).
* The battery modules cannot be stored directly under the sun.

* The battery modules cannot be stored in a high humidity environment.

* Use the battery modules only as directed.

* Do not use the battery modules if it is defective, or appears cracked, broken or otherwise damaged,
or fails to operate.

» Do not attempt to open, disassemble, repair, tamper with, or modify the battery modules. The
battery modules are not user-serviceable.

* Do not use cleaning solvents to clean the battery modules.
2.2.4. Warning of electric shock

It is a danger to life due to electric shock when live components or DC cables are touched.

Quick Start Guide 5



m
Z
@
C
(7]
I

3 Symbols on the System BYD Europe B.V.

The DC cables connected to the system may be live. Touching live DC cables results in death or
serious injury due to electric shock.

» Disconnect the battery from a voltage source and make sure it can not be reconnected before
working on the device.

* Do not touch non-insulated parts or cables.
» Do not remove the terminal block with the connected DC conductors from the slot under load.
* Wear suitable personal protective equipment for all work on the system.

2.2.5. Notice of property damage

If the battery system doesn't start at all, please contact BYD authorized service partner within 48
hours. Otherwise, the battery could be permanently damaged.

When the system is installed, it needs to be able to charge and discharge to avoid a deep discharge
condition. After the installation, this needs to be checked once a month. If the battery system is not
working normally, please get in contact with your local service partner.

During the storage of the battery system, please mind the maximum storage time.
2.2.6. Surge protection

Overvoltages (e. g. in the event of a flash of lightning) can be further conducted into the building and
to other connected devices in the same network via the network cables or other data cables if there
is no surge protection.

Ensure that the system is integrated into the existing surge protection.
2.2.7. Safety Information of the inverter manufacturer

Please read and observe all safety information of the inverter manufacturer.

3. Symbols on the Battery System

Symbol Explanation

Observe the documents
Observe all documents supplied with the system.

Grounding conductor

This symbol indicates the position for connecting a grounding
conductor.

WEEE designation

Do not dispose of the system together with the household waste but
in accordance with the disposal regulations for electronic waste
applicable at the installation site.

CE marking
The system complies with the requirements of the applicable EU

directives.

Place it straight up, without inclination or upside down.

=a B
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4 EU Declaration of Conformity

Y

Handle with care

¢
‘
4 94

ENGLISH

Keep it dry

Keep the battery modules away from open flame or ignition sources.

Beware of electrical voltage.

Beware of a danger zone

This symbol indicates that the system must be additionally grounded
if additional grounding or equipotential bonding is required at the
installation site.

Keep the battery modules away from children.

RCM (Regulatory Compliance Mark), a brief guide to electrical
equipment approvals in Australia

2@ P&

Do not short circuit.

4. EU Declaration of Conformity

The battery system described in this document complies with the applicable European directives.
The certificate is available in the download area of our websites.
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Technical Parameters
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HVS 5.1 HVS 7.7 HVS10.2 HVS12.8

L1111

Battery Module HVS (2.56 kWh, 102.4 V, 38 kg)
Number of Modules 2 3 4 5
Usable Energy [1] 5.12 kWh 7.68 kWh 10.24 kWh 12.8 kWh
Max Output Current [2] 25 A 25 A 25 A 25 A
Peak Output Current[2] 50A,5s 50A,5s 50A,5s 50A,5s
Nominal Voltage 204V 307 V 409 V 512V
Operating Voltage 160~240 V 240~360 V 320~480 V 400~600 V
Dimensions (H/W/D) 712x585x298 945x585x298 mm 1178x585x298 1411x585x298
mm mm mm
Weight 91 kg 129 kg 167 kg 205 kg
Battery designation IFpP/21/173/120/32S/M/-10+50/90

5 B B %

HVM 8.3 HVM 11.0 HVM 13.8 HVM 16.6 HVM 19.3 HVM 22.1

Battery
Mooy HVM (2.76 kWh, 51.2 V, 38 kg)
Number of
Modules 3 4 5 6 / 8
Usable
8.28 kWh 11.04 kWh 13.80 kWh 16.56 kWh 19.32kWh  22.08 kWh
Energy [1]
Max Output 5 40 A 40 A 40 A 40 A 40 A
Current [2]
Peak Output 5\ 5 ¢ 75A,5s 75A,5s 75A,5s 75A,55s 75A,5s
Current [2]
Nominal 153 V 204 V 256 V 307 V 358 V 409 V
Voltage
83?;22”9 120~180V  160~240V  200~300V  240~360V  280~420V  320~480V
Dimensions 945 x585 x 1178 x585x 1411 x585x 1644 x585 x 1877 x585x 2110 x585 x
(H/W/D) 298 mm 298 mm 298 mm 298 mm 298 mm 298 mm
Weight 129 kg 167 kg 205 kg 243 kg 281 kg 319 kg
Battery IFpP/47/174/120/16S/M/-10+50/90
designation
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HVS & HVM

Operating Temperature -10 °C to +50°C

Battery Cell Technology Lithium Iron Phosphate (cobalt-free)

Communication CAN/RS485

Enclosure Protection Rating IP55

Round-trip Efficiency 296%

Certification VDE2510-50 / IEC62619 / CEC / CE / UN38.3

Applications ON Grid / ON Grid + Backup / OFF Grid

Warranty [3] 10 Years

Compatible Inverters Refer to BYD Battery-Box Premium Inverter Compatible List

[1] DC Usable Energy, Test conditions: 100% DOD, 0.2C charge & discharge at +25°C. System Usable Energy may
vary with different inverter brands.

[2] Charge derating will occur when the temperature between -10°C and +5°C.

[3] Refer to BYD Battery-Box Premium Limited Warranty.
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Instructions

1. Scope of Delivery Lieferumfang Alcance de suministro

Contenu de la livraison Fornitura

x1 x1
x1 x1 x1 x2 . .
Eﬁiffffffj —= or| —
+ + B ( WJ 1 Hﬁ ] )
B J ; C1 C2
Base M4 Screw HVS module HVM module
x2 x1 x2 x4 x2 x3
Tl =—= g @ =
D E F G H J
Hanger (BCU Part) Documents Hanger (Wall Part) M5 Screw M6 Boltand Nut M4 Screw
2. Additionally Required Installation Material

Zusatzlich benétigtes Installationsmaterial
Material de instalacion adicional requerido
Matériel d'installation supplémentaire requis
Materiale aggiuntivo richiesto per l'installazione

X2 x2

K L M

DC Cable Expansion Anchor Bolt Cat5 Shield

x1 x1 x1
(ﬁ@’?ﬁ@/-

PE Terminal PE Heat Shrink Tubing
(6-16mm’,double insulated) (M8x40) (Metal Shielded RJ45 of Cat5 or higher) ~ (SC10-5) (10mm®)
Tools Werkzeuge Herramientas Outils Utensili

) O

Crimping Plier Wrench

OB B

Hair Dryer Cylinder Screwdriver

PhillipsScreWdriver Bit Flat-Head Screwdriver

Tape Measure

Drill
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4 [HilInstallation Location [[5 Aufstellungsort [55 Lugar de instalacion

Emplacement d'installation [lil Luogo di installazione

@?%:

Max +50° C Min-10° C

RH. +5% ~ +95%




Connection Limitation
Verbindungsbeschréankung
Limitacién de conexion
Limitation de connexion
Limitazione della connessione
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6. Installation Aufstellung Instalacion [if Installation
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7. Connection Diagram Anschlussplan Plan de conexion
Diagramme de connexion Schema dei collegament

Vs

!T ( Except for Kostal Piko MP plus)

|

[ | W !
| Il
- ———
|
\_
INVERTER @
— 2 0
EEEEER - LB N ]

i

a Gland for Ethernet cable

b Gland for inverter and another battery
system data cable

C Gland for PE

d Glandfor DC (P+)
€ Gland for DC (P-)
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ACT.—R 120Q —DEA.
=) ey e
CAN
Inver
CAN/RS485 [ RS48s
|:| Parallel
INVERTER
CAN RS485
COM_Parallel AN-BCU _IN AN-BCU _OUT
IN' OUT ETHERNET
PINS| PIN1
L 7
PIN# 1 2 3 4 ) 6 7 8
CAN/RS485 | CANH | CANL |[EN_GND| EN |12VIN | 12V IN_GND|RS485B|RS485A
CAN CANH | CANL |[EN_GND EN [12vOUT| OU‘E\(/SND 12VIN m]ngD
Rs485 RS485A|RS485B[EN_GND EN {12V OUT| OU':%\(/SND 12V IN m}féND

........... p
g INVERTER NOTICE

Parallel connectionis

not applicable to SMA
Sunny Boy Storage
3.7-6.0. Please check
the inverter operation
manual on how to

connect up to three batteries.
. J

—

& ) [ (
=) [0l
CeD frmm 2 |[W o]
== = e |
S w S
N J AN J N\ J

Master Slave1 Slave?2



8. Connecting the Grounding Conductor AnschlielRen des Erdungsleiters
Conexién del conductor de tierra Connexion du conducteur de mise a la terre
Collegamento del conduttore di terra

- I\

Make sure the air switch is OFF.
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9. Communication Cable Connection to Inverter
Kommunikationskabelverbindung zum Wechselrichter
Conexién del cable de comunicacion al inversor
Connexion du cable de communication a I'onduleur
Collegamento del cavo di comunicazione all'inverter

Read the BYD Battery-Box Premium HV
Compatible Inverter List before
connecting the data cable.

If only one hole is used, make sure the plug is installed.
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g SMA SBS2.5/3.7/5.0/6.0 Option a

Battery-Box

12345678

Batte

ry-Box SBS

PIN

Pl

=

4

@ SMA SBS2.5/3.7/5.0/6.0Optionb

Battery-Box
1[2[3[4[5[s]7[8

Battery-Box SBS

PIN

3
z

4

m|o|lo|®@

3
2
1

Sunny Boy
Storage

NOTICE

Parallel connection is

not applicable to SMA
Sunny Boy Storage

3.7-6.0. Please check

the inverter operation
manual on how to

connect up to three batteries.

J

SMA
O Sunny Boy
Storage
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ﬂ Kostal PLENTICORE Plus/ Plenticore Bl Option a

Battery-Box Battery-Box KOSTAL
12345678
PIN PIN
7 1 KOSTAL

PLENTICORE

@ Kostal PLENTICORE Plus/ Plenticore Bl Option b

Battery-Box Battery-Box KOSTAL

C{iEREAREER PIN PIN
KOSTAL
1 PLENTICORE

-

123456

N| || o,
Al |
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@ Kostal PIKO MP Plus Option a

Battery-Box

12345678

Battery-Box KOSTAL
PIN PIN 2y © 59

Rsags () | i~ F:q

KOSTAL Smart Energy Meter

il Kostal PIKO MP Plus Option b

Battery-Box Battery-Box KOSTAL

12346618j PIN PIN J:I.
7 4 %8 d
oa<O> ICOSTAL s vy e
8 3 rYYwy
4321

RS485(A) |2 Fq
=
L2288 8

==
% WWW”WG/—J )
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@ GOODWE ET/BT/EH/BH Option a

Battery-Box
1 2 345678
ﬁ %J Battery-Box GoodWe
| pin | pin
IJ 1 4
2 5

ﬂ GOODWE ET/BT/EH/BH Option b

Battery-Box
1|2[3|4/5(8|7|8 j
Battery-Box GoodWe GoodWe
pin | pin
1 4 (P
2 5 dD
Q Q
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a SUNGROW SH5.0_6.0_8.0_10RT Option a

SUNGROW

Battery-Box “
12345678

N | Battery-Box SUNGROW
|_ PIN PIN

1 H

2 L

T IT 1T 11 TT 11T 1T 1T 11 1
Battery-Box | NN O

FARARARRS

SUNGROW

Battery-Box SUNGROW
PIN PIN
1
2

H
L
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g Fronius Symo Hybrid Option a

Battery-Box

12345678

Battery-Box Fronius
PIN PIN
7 +
8 o

m Fronius Symo Hybrid Option b

Battery-Box

Battery-Box Fronius
PIN PIN
5 +
6 =
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@ Fronius Primo Gen24Plus/Symo Gen24Plus Option a

Battery-Box

12345678

—
= = [=

Battery-Box Modbus
PIN PIN
7 v+ (
8 GND
1 MO+
2 MoO-
2
e

Modbus

a Fronius Primo Gen24Plus/Symo Gen24Plus Option b

Battery-Box

Battery-Box Modbus
PIN PIN
5 v+

6




@ Kaco blueplanet hybrid 6.0 - 10.0 TL3

Kaco
12345678

Battery-Box

—1]2[3]4se[7]8]— Battery-Box  Kaco

EWE PIN PIN

8 3
7 6

-
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Connecting the Data Cable for the Internal Communication (Only needed )‘\-‘
when two or three battery systems are operated in parallel.)

Anschlielen des Datenkabels fur die interne Kommunikation (Wird nur
bendtigt, wenn zwei oder drei Batteriesysteme parallel betrieben werden.)
Conexién del cable de datos para la comunicacion interna (Solo es necesario
cuando dos o tres sistemas de baterias funcionan en paralelo.)

Connexion du cable de données pour la communication interne

(Uniquement nécessaire lorsque

deux ou trois systemes de batteries fonctionnent en parallele.)

Collegamento del cavo dati per la comunicazione interna (Necessario solo
quando due o tre sistemi di batterie funzionano in parallelo.)

NOTICE

Parallel connection is

not applicable to SMA

Sunny Boy Storage

3.7-6.0. Please check

Cat5s the inverter operation
manual on how to

connect up to three batteries.

Catb Catb

( Except for Kostal Piko MP plus)
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11. Connecting the Network Netzwerk anschliel3en Conexién de lared
Connexion au réseau Collegamento direte
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12. DC Connection

DC-Anschluss

Conexion de CC

Raccordement DC [ii Collegamento CC

External Diameter:4-9mm
Cross Section Area:6-16mm?*

For theright cable cross section please check
the inverter manual as well.

2=\

¥ ¢
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13. Close up Schlief3en Cubrir Fermer Coprire

a NOTICE

If the panel is not closed,
the battery cannot be turned on.

+
PD2
2Nm

14. Commissioning Kommission comision commission

14.1 Switch on the Battery System
Batteriesystem einschalten
Encienda el sistema de bateria
Allumez le systéme de batterie
Accendere il sistema batteria

INVERTER

Qo
o
oy ol
(ON— ) ] g‘
oy
(if available) 9

54
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14.2

Configuration

Configuration Konfiguration

Configurazione

2 Do the

. App Store

BE CONNECT

GETITON
Google play

1

Welcome to Be Connect!
to configure your Battery-Box Premium

Tips:Check that Your Device is Connected to
the Internet.

Download Firmware

Current firmware inf tion in the battery
system.
Type .
BMU-A .
BMU-B —

BMS -

Firmware version in your device. ~

BMU-A .
BMU-B —
BMS —
Note:WLAN password:BYDB-Box
Tips:1.Turn off the Cellular Date.
2.Disconnect the battery system Ethernet
cable from Router.

Update Firmware

Configuration

<

Service Contact

7 |

Privacy Policy of
SHEN ZHEN BYD
ELECTRONIC CO,.LTD

Responsible for data processing

(controllers):

Cancel

-0

Configuracién

Build Your Derams

H »

X

Select Application Language

Language English W

Allow Be Connect to access
photos,media,and files on your
device?

DENY ALLOW

ho

H »

H »

Start configuration

SN:PO30T

020ZXXXXXXXXXX

f

WLAN
WLAN e WLAN:BYD-XXXX
AVAILABLE NETWORKS
BYD-XXXX =

Connected (no Internet access)

4G-CPE-299430
Saved,encrypted

BYD-XXXX
Saved,encrypted

BYD-XXXX
Encrypted

BYD-XXXX =
Encrypted

R

)

2

This wlan network no
internet access. Connectanyway?

CANCEL CONNECT

<

Configuration Service Contact

v

WLAN: BYD-XXXX
PASSWORD: BYDB-Box
SN:P030T020ZXXXXXXXXXX

H »

Last page of
Quick Start Guide
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Tips:Check that Your Device is Connected to
the Internet.

Download Firmware

Firmware Information on battery-BOX.
Type -
BMU-A —
BMU-B —
BMS —

Firmware Information on your device. ~

BMU-A —-
BMU-B -—
BMS -
Note:WLAN password:BYDB-Box
Tips:1.Turn off the Cellular Date.
2.Disconnect the product Ethernet cable at
router side.

& <

Configuration

Time Inverter System

Time&Date of Installation

Configuration Service Contact

J

Service Contact )

o0

Time Inverter System

Service Contact

10[L

Configuration

12l

J

®

Time Inverter System Grid
Time: xXxXxx

Inverter:xxxxxx

Model:xxx

Battery Module Quantity per Tower:xx
Grid: xxxxx

Phase:xxxxxx

The configuration is successful!

& Y

Configuration Service Contact

Time Inverter System Grid

Configuration Service Contact
J

56

E >

Time Inverter System

e R

Configuration Service Contact

J

111

®

Time Inverter System Grid

Confirmation interface

Inverter:xxxxxx
Model:xxx

Battery Module Quantity per Tower:xx
Grid: xxxxxx

Phase:xxxxxx

1

i D

Configuration Service Contact
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14 321 Switchonthe Inverter [E5 Schalten Sie den Wechselrichter ein
- Enciendaelinversor {1 AllumezI'onduleur [ [i] Accendere I'inverter

INVERTER

SR

D ]
f (if available) i

15 |l Operation [[[5 Betrieb [55] Operacion Opération Operazione

15.1 [2il StartProcedure {5 Einschaltreihenfolge [ Procedimiento de inicio

Procédure de démarrage Avviare la procedura

INVERTER

ﬁﬁ’ A~
[ ,.i
o = —
1g|
S )
(1 oy = oy
(if available) 9 9

Switch On Process: D Switch between Battery and Inverter (if available); @ Battery; @ Inverter

[
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15.2 Switch off Order Ausschaltreihenfolge Desactivar orden

Désactiver la commande Spegni Ordine

INVERTER

|
Al |

A
Y e I

(if available)

Switch Off Process:@ Inverter; Q Battery; @Switch between Battery and Inverter(if available)

16. Extension Erweiterung Extension Extension Estensione

New Battery Original Battery

SOC=25% SOC=25% -

> >

Be Connect
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17.

LED Status
Flashing white and blue white O " LES I I B The battery system is initiating.
alternatively Blue @
OFF
ON
lowi hi whiteQ o Idle (the battery system is neither
Glowing white N charging nor discharging).
Blue @ OFF
whiteQ N
Flashing white slowly * = ©
on The battery systemischarging.
Blue @
OFF
ON
white O OFF 18 i —15 T
Flashing white quickly Blue @ g:F The battery systemis discharging.
Flashing white and whiteQ ST el F s £ The battery system is discharging,
glowing blue on and the SOC of Battery-Box is below 15%.
Blue @ oFF
) ] White Qo I L
Flashing white and blue N — —  ......— — Anerrorhasoccurred.
Blue @ . JRS B S N S I S
-
N
LED-Status
Alternativ blinkend weiR white O " X S I Das Batteriesystem wird gestartet.
und blau Blue @ =
ON
] whiteQ o Leerlauf (das Batteriesystem wird weder
Weill leuchtend
Blue @ o geladen noch entladen).
whiteQ N
Langsam blinkend weil OFF * = ®
on Das Batteriesystem wird aufgeladen
Blue @
OFF
whiteQ g:F 18 i —15 T
WeiB schnell blinkend Blue @ g:F Das Batteriesystem entladt sich.
. . i ON 15 i F T . . .
WeiR blinkend und blau S et _— = Das Batteriesystem entladt sich und der
leuchtend . Ladezustand der Batteriebox liegt unter 15%.
Blue OFF
. . White O 2:: 18 L
Weif und blau blinkend N i — Ein Fehler ist aufgetreten.
Blue @ oFF — — — L
N
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Estado del LED

; o i . , P
Intermitente blanco y azul White O - : P El sistema de bateria se estd iniciando.

alternativamente Blue @ O

oFF Inactivo (el sistema de bateria no se
OoN esta cargando ni descargando).

whiteQ " 28 i 2 i 28
Parpadeo blanco OFF I

lentamente N El sistema de bateria se estd cargando.

white QM . — . —

Blanco intermitente . ; .
Blue @ or El sistema de bateria se esta descargando.

rapidamente

Intermitente blanco y azul oFF s El sistema de bateria se estd descargando
brillante on y el SOC de Battery-Box estd por debajo del 15%.

Ol —_—
White O s S S

Intermitente blancoy azul

Blue @ EFF

Etat des LED

Clignotant blanc et bleu white O O* ssf L i Le systéme de batterie démarre.

alternativement Blue @

white QO Inactif (le systéme de batterie ne se

Blanc éclatant o charge nine se décharge).
Blue @ oFF

. White O Z:F 2s | 25 | 25 |
Clignotant blanc lentement Le systéeme de batterie est en charge.
ON
Blue @ oFF

. ON

white O OFF 18 i — s L
Blancclignotant on R . .
rapidement Blue @ o Le systeme de batterie se décharge.

f White O ON 15 i iqs i N . ,

Blancclignotant et bleu or — = Le systéme de batterie se décharge et le
brillant on SOC du Battery-Box est inférieur 3 15%.

Blue @ oFF

ON -_ [ —
X White O oFF 15 1 1
Clignotant blanc et bleu Une erreur est survenue
oN e 1 :
Blue @ oF — = — o
N
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Stato del LED

H ON . . . .
Bianco e blu lampeggianti White O Lo Il sistema batteria si sta avviando.

alternativamente Blue @
OFF

) . Inattivo (il sistema batteria non
Biancoincandescente sicarica né scarica).

i . white O N 28 P25 1 28
Lampeggiante bianco OFF —

lentamente on Il sistema della batteria si sta
Blue @ .
OFF caricando.

White O g:F

1S i i1s i

Bianco lampeggiante

) Bie @ Il sistema della batteria si sta scaricando.
rapidamente OFF

. . i ON s H H . . : H
Bianco lampeggiante e blu whiteQ 7% [l T R SLES Il sistema della batteria si sta scaricando

brillante on e il SOCdel Battery-Box e inferiore al 15%.
Blue @ oFf

ON —_ —
White O oFF 184 H I
Lampeggiante bianco e blu I
on e — — C'e statounerrore.

Blue @ oFF —

61




Contact

Kontakt Contacto

Contact

Contatto

BYD Global Service

bboxservice@byd.com
Telephone: +86 755 89888888-47175

Address: No0.3009,BYD Road,
Pingshan,Shenzhen,5118118,
P.R.China

Website: www.bydbatterybox.com

Social media link:
https://www.facebook.com/BatteryBoxBYD/
https://twitter.com/BYD_BatteryBox

https://www.linkedin.com/company/byd-battey

-box

Australia  Alps Power Pty Ltd Europe EFT-Systems GmbH
service@alpspower.com.au service@eft-systems.de
Telephone: +61 2 8005 6688 Telephone: +49 9352 8523999
+44 (0) 2037695998(UK)
+34 91 060 22 67(ES)
+39 02 873683(IT)
Address: 14/47-51 Lorraine St Address: Bruchtannenstralle 28, 63801
Peakhurst NSW 221 Kleinostheim, Germany
www.alpspower.com.au Website: www.eft-systems.de
South AFRIPLUS ENERGY GROUP (PTY) USA EFT USA
Africa LTD
Mailbox: Mailbox:

Support@afriplusenergy.co.za

Telephone: +27 21 140 3594

Address: The Pavilion, Corner of
Dock & Portswood Road, V&A
WATERFRONT, 8001, CAPE
TOWN

USservice@eft-systems.de
Telephone: +1(833) 338-8721

Website: www.eft-systems.de/us
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WIFI name, password and serial number/

WIFI Name, Passwort und Seriennummer/
Nombre de WIFI, contrasefia y numero de serie/
Nom, mot de passe et numéro de série WIFI/

Nome WIFI, password e numero di serie
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